
MONTAGE VAN HET FRAME - MONTAGE DU CADRE

INSTALLATION OF THE FRAME - MONTAGE DES FRAMES
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INHOUD VAN DE KIT - CONTENU DU KIT - CONTENTS INSTALLATION KIT - INHALT KITT0

Lees deze plaatsingsvoorschrift. Een correcte plaatsing is noodzakelijk voor de goede werking van de screen.
Bij verkeerde montage vervalt elke aanspraak op garantie.
Lire attentivement la notice de pose. Une pose correcte est indispensable pour le bon fonctionnement du store.
En cas de pose incorrecte, la garantie est suspendue.
Read these instructions. A correct functioning needs a correct installation. No guarantee will be allowed in case
of wrong installation.
Lesen sie die Anleitung durch, da der Garantieanspruch bei unsachgemässer Montage erlischt.
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INNOVATOR IN SUN SYSTEMS
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OPTIE BLOEMBAK -  OPTION BAC A FLEURS -

OPTIONAL FLOWERBOX - OPTION BLUMENKASTEN2
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Item
Number

Title Quantity

1 Flowerbox P6 1

2 Floorplate 700*700 1

3 DIN7991 M10x35 4

4 washer DIN125 Ø10 8

5 Bolt DIN 985 M10 4

6 Vertical Pole P6 (B25) 1

7 DIN 912 M6x12 4

8 Reinforcement profile
flowerbox

4

9 Nutplate - 1 hole (B25) 4

10 DIN 933 bout M10x22 4

MONTAGE GRONDANKER - MONTAGE DU PIED FIXE A ENTERRER - INSTALLATION OF THE GROUNDANCHOR - MONTAGE GRUNDANKER
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DETAIL A

2
0

2
2
0

220

6
0
0

6

7

4

3

2

1

5

DIN 912 M6

4 x DIN 912 M6 x 22

TWINSTOR FRAME

N
r

Title Q
ty

1 Groundanchor 1

2 Cover groundanchor 1

3 Axle dia 10mm 2

4 DIN 7982 4.2 x 32 2

5 Inox tube 50x50x2 1

6 DIN 912 M6x16 2

7 Cover 50 x 50 1



BEVESTIGEN LUIFELS - MONTER LES STORES - INSTALLATION OF AWNINGS -BEFESTIGUNG MARKISE4

BEDRADING MOTOR - CABLAGE DU MOTEUR - WIRING OF THE MOTOR - VERDRAHTUNG MOTOR5

BEDRADING VERWARMING - CABLAGE DU CHAUFFAGE - WIRING OF THE HEATING -VERDRAHTUNG HEIZUNG6

O 8

1 VERWARMING PER STURING
1 SEULE CHAUFFAGE PAR TELECOMMANDE
1 HEATER PER CONTROL
1 HEIZUNG PER BEDIENUNG

O 14

BIJGELEVERDE KABELGOOT
GOUTTIERE LIVRE D'ORIGINE
CABLEGUTTER SUPPLIED AS STANDARD
GELIEFERTE  RINNE

POSITIE KABELGOOT
   ONDERBREKEN AAN ARMBLOK
POSITION GOUTTIERE
   A INTERROMPRE AU NIVEAU DU
   SUPPORT DE BRAS
POSITION CABLEGUTTER
   INTERRUPT GUTTER AT THE
   ARMBLOCS
POSITION  RINNE
 UNTERBRECHEN AM ARMBLOCK

3de ARM
3th ARM
3èmè BRAS

 NL. Luifel met 3 of meer armen.
           Blocking tussen luifel en verticale paal schuiven en onder armblok monteren.
 ENG. For awnings with 3 or more arms
           A special blocking is supplied which has to be positionned under the
           armbloc.
 FR. Store avec 3 bras ou plus
           Faites glisser le blocking entre le store et le mât vertical, ensuite montez-le sous le
           bras.
D. Markise mit 3 oder mehr Armen
           Drehen Sie der Blocking zwischen die Markise und den Pfahl,
           dann montieren Sie der Blocking unter dem Arm.
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